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Ce guide est réalisé dans le cadre du Programme Mondial OIM-PNUD : Placer la migration 
au service au développement durable, mis en œuvre conjointement par L’Organisation 
internationale pour les migrations (OIM), le Programme des Nations Unies pour le 
Développement (PNUD) et l’association Maroc Solidarité Médico-Sociale. 

Il fait suite à un atelier régional organisé dans la cadre de cette initiative sur la mise en place 
d'un cadre commun de référencement entre les acteurs institutionnels et les associations 
de la région de l'Oriental en matière de prise en charge des femmes et enfants victimes de 
violence. 

Le Maroc est résolument engagé et de manière très e�cace, ferme et total face au 
phénomène de la violence faite aux femmes et enfants. Son Altesse Royale la Princesse Lalla 
Meryem, Présidente de l'Union Nationale des Femmes du Maroc (UNFM), a présidé, le 08 
mars 2020, la cérémonie de célébration de la Journée Internationale de la Femme. Cette 
cérémonie a donné lieu à la signature de la Déclaration de Marrakech 2020.

À travers cet engagement, et conformément aux obligations de la loi 103-13, publiée au 
Bulletin O�ciel n° 6688, pp. 1384-1389 du 5/07/2018, il appartient à tous les responsables 
à tous les niveaux du système national de soins, en application des engagements précités, 
de :

• Assurer le bon fonctionnement des Unités intégrées de prise en charge des Femmes et 
des Enfants Victimes de Violence (UIFEVV) avec la performance et la réactivité 
nécessaires à l’atteinte des objectifs instaurés par le Programme National de la Santé Pour 
la Prise en charge des Femmes et Enfants Victimes de Violence (PNPFEVV);

• Garantir la gratuité totale au niveau des structures de soins relevant du Ministère de la 
Santé  et de la Protection Sociale pour tout ce qui relève de la prise en charge médicale 
et médicolégale pour les femmes et les enfants victimes de violence; 

• Protéger les �lles contre les risques auxquelles elles seraient exposées en cas de mariage 
des mineurs;

• Participer pleinement et de façon dynamique aux travaux des commissions régionales, 
provinciales et préfectorales de coordination instaurées par les voies légales et 
réglementaires et qui traitent des questions relatives à la prise en charge des femmes et 
des enfants victimes de violence.

Le graphique ci-dessous représente l’ensemble des acteurs qui ont participé à cet atelier.
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Cet atelier avait pour objectif  dé�nir un cadre et un répertoire commun facilitant les 
référencements entre les di�érents partenaires sans pour autant être un élément 
substitutif ou être en contradiction avec les mécanismes institutionnels déjà existant en la 
matière. Il se veut un outil de gestion locale qui pourra être évalué et dupliqué dans 
d’autres régions du Royaume du Maroc. Cet outil est destiné essentiellement aux 
institutions publics et associations œuvrant en matière de prise en charge des femmes et 
enfants survivant-e-s de violence. 
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Atelier de mise en place d'un outil de référencement et de contre-référencement entre les acteurs institutionnels et les 
associations en matière de prise en charge des femmes et enfants victimes de violence - 09 et 10 juillet 2021.



Le circuit d’accompagnement des personnes survivant-e-s de violences, repose sur 
l’étroite collaboration entre les di�érents services médico-psycho-sociaux dans la région 
de l’Oriental. Cette collaboration sera expliquée à travers le circuit ci-dessous : 

Ce modèle de référencement place les personnes en situation de vulnérabilité et les 
personnes survivantes de violences au cœur de di�érentes prises en charge et services 
fournis. La réponse sera directement liée aux besoins exprimés et dépendra également 
de l’engagement et de la participation de la personne concernée.

 Il n’y a pas de lead particulier sur la prise en charge, la priorité sera de subvenir aux 
besoins urgents exprimés et identi�és par la survivante et le prestataire. Cependant la 
structure de premier service ou détection assurera la communication et la coordination 
autour du cas, les di�érents prestataires resteront en coordination permanente entre 
eux jusqu’à ce que les besoins soient satisfaits. 
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Cela veut dire que les prestataires de services (institutions, 
organisations non gouvernementales…) répondent aux besoins des 
femmes et enfants victimes et survivant.e.s de violence 
conformément au droit national et international sans discrimination 
liée, l’ethnie, le genre, la nationalité, et le statut.
Cela signi�e aussi que les prestataires coordonnent leurs services 
a�n de mettre la victime au centre de leurs soins et accordent une 
attention particulière a�n de s'adapter à ses besoins et attentes 
dans le respect et la dignité, en lui donnant le choix des démarches 
à suivre.

Une approche fondée 
sur le droit de la

personne

Le ou la survivant.e de violence peut avoir accès à di�érentes 
structures: services de santé, tribunaux, sureté nationale, 
associations, unités de prises en charge des femmes et enfants 
victimes de violence, entraide nationale, ainsi que d’autres services.
Le premier contact est primordial a�n d’identi�er les soins 
nécessaires et assurer une prise en charge de qualité. Il est donc 
nécessaire d’assurer la coordination entre les di�érents acteurs clés 
et la priorisation et l’adaptation des services en fonction des 
besoins identi�és.

L’identi�cation des 
femmes et enfants 

victimes de violence :
plusieurs portes 

d’entrées

Une prise en charge tenant compte des besoins identi�és est 
indispensable, cela  comprend: la santé, le soutien psychologique et 
psychosocial, l’appui social, la médiation, l’accompagnement 
juridique, la protection ainsi que l’insertion socio-économique.
Autant que nécessaire, les di�érents besoins seront satfaits d’une 
manière holistique.

Une prise en charge 
intégrée et adaptée 

aux besoins

Cette cellule s’intègre dans le cadre de l’amélioration de l’approche 
psychosociale dans la prise en charge des populations en situation 
de vulnérabilité. Elle vise à améliorer la santé de  ces populations en 
tenant compte des di�érents déterminants de la santé « La santé 
est un état de complet bien-être physique, mental et social et ne 
consiste pas seulement en une absence de maladie ou d’in�rmité»1

La cellule d’écoute au 
centre de santé : une 
approche pilote et de 

proximité pour 
l’identi�cation, le 

référencement et les 
premiers soins 

psychologiques :

Le concept Explication

1 Constitution de l’OMS – conférence internationale de la santé, New York du 19 juin au 22 juillet 1946
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La cellule d’écoute au centre de santé est une approche pilote de proximité pour 
l’identi�cation et les premiers soins psychologiques:

Cette cellule s’intègre dans le cadre de l’amélioration de l’approche psychosociale pour 
la prise en charge des populations en situation de vulnérabilité, elle vise l’amélioration de 
la santé de ces populations en tenant compte des di�érents déterminants de la santé « 
La santé est un état de bien-être physique, mental et social et ne consiste pas seulement 
en une absence de maladie ou d'in�rmité»2

2  Constitution de l’OMS – conférence internationale de la santé, New York du 19 juin au 22 juillet 1946
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Mis en place en partenariat avec la Direction Régionale de la Santé et de la protection 
sociale, l’association Maroc Solidarité Médico-Sociale (MS2), et l’Organisation 
internationale pour les migrations (OIM), cette cellule est implantée dans les centres de 
santé Andalouss et le centre de santé Assalam à Oujda ainsi que dans le centre de santé 
Moukawama à Berkane. Elle constitue un service psychosocial de proximité permettant 
aux professionnels de la santé se trouvant sur place d’identi�er les besoins des personnes 
reçues, les référer vers les services d’appui psycho-social et/ ou médical au sein des 
centres de santé ou vers d’autres partenaires. 

Il s’agit d’une structure implantée dans les centres de santé cités ci-dessus, gérée par une 
conseillère psycho-sociale qui assure un service d’accueil, d’orientation, d’information, de 
conseil et de référencement vers d’autres services ainsi qu’une première écoute évaluant 
l’état psychologique des personnes reçues. 

La cellule d’écoute est ouverte à la population fréquentant les centres de santé dans 
lesquels elle est implantée sans aucune discrimination.

Quand les conseillères psycho-sociales accueillent une personne en situation de 
vulnérabilité   elles s’occupent des premières étapes de la prise en charge qui sont : 
l’entretien d’évaluation des besoins à travers l’écoute active et empathique, la 
sensibilisation et l’orientation. 

Le travail d’accompagnement psychosocial commence dans la cellule d’écoute et s’étend 
vers d’autres structures en fonction des besoins identi�és. Les personnes survivantes de 
violences sont parfois accompagnées dans les procédures administratives pour le dépôt 
de plainte, ou dans les démarches d’obtention d’un certi�cat médico-légal au sein des 
unités de prise en charge des femmes et enfants victimes de violences, à cet égard Le 
travail de ces dernières est principalement :

• Assurer des séances d'écoute 
• Prise en charge médicale
• Assurer la gratuité des actes médicaux
• Délivrance d'un certi�cat médico-légal gratuit
• Enregistrement des coordonnées des victimes dans l'application électronique
• Prise en charge psychologique
• Référencement vers la police, la gendarmerie et le tribunal
• Référencement vers les centres d'hébergement
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Oujda, depuis la cellule d’écoute du centre de santé Al Andalouss.



Dans ce cadre, le Ministre de la santé et de la protection sociale s’inscrit dans la 
redynamisation des unités de prise en charge des femmes et enfants victimes de violence 
par la contribution dans la plateforme de lutte contre les violences à l’égard des femmes 
et qui porte le slogan « Kolna Maak ».

Cette plateforme est une plateforme d’écoute, d’appui et d’orientation via une ligne 
téléphonique et/ou vers une application téléchargeable gratuitement et qui permet de 
localiser le téléphone de la personne victime. Elle a pour objectif la protection des 
femmes et leurs droits et grâce à son accès gratuit, elle donne le droit à toute femme/�lle 
victime de violence et/ou d’abus de signaler et d’être orienter vers les instituts publics, les 
autorités compétentes.

Il est à noter également que les établissements publics sont amenés à respecter les points 
établis selon la loi 103-13. 

D’autres sont accompagnées dans les procédures médicales dans les centres de santé et 
hôpitaux. Elles sont également référées, quand la demande émerge et avec leur 
consentement vers un psychologue et/ou un psychiatre.

En plus de son rôle de médiateur et fédérateur des di�érents prestataires, elle permet 
grâce au service d’écoute qu’elle o�re de détecter les vulnérabilités cachées (violence, 
traite, vulnérabilité sociale et économique, détresse psychologique,etc.) et de pouvoir les 
intégrer  dans un circuit de prise en charge en coordination avec les di�érents acteurs, 
notamment le Centre d’Accompagnement et de Protection de l’Enfance (CAPE) qui 
intervient dans la détection, le signalement et la prise en charge des enfants victimes de 
violence, d’abus.
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